Bunyck 8’2012 Cepin 9. CyuacHi mendenyii po36umky mos

Chirikova G. I. The usage of the German language lexemes as a method of creation of wartime
atmosphere in the novel “The miracle” by P. Zagrebel’ny.

The usage of the German language lexemes in the novel “The miracle” by P. Zagrebel’ny is analyzed in
the article. It is found out which lexemes should be understood as a realia, which ones as borrowings from the
German. The role of the lexemes in the creation of the image of Kiev occupied by fascists is defined.

Keywords: realia, borrowing, German language, Ukrainian Language, historical novel “The
miracle by P. Zagrebel’ny.
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ETHIYMHA COOIAJIIBALLISA )
SIK OCHOBA JIIHI'BOKYJIBTYPHOI IHTEPAKIIII
(HA MATEPIAJII MOBHUX KJIIHIE)

Y emammi nooaemocs inmepnpemayis nonsmms “‘emuiuna coyianizayis’”’ Ha mamepiani MOSHUX Kiiuie
5K pecyIsIPHUX JHE8000UHUYb eMUKEeNMy CRIIKYEAHHSL.
Knwuosi cnosa: emniuna coyianizayis, inmepaxyis, MogHe Kliuie, emukemmue Kiiute.

BinazepkaneHHaM JUHAMIYHOT MDKOCOOUCTICHOT MPUPOAM IHTEPAKI[lT HOCIiB PI3HUX
KyJIbTYp Yy MpOIeci MDKKYIbTYPHOI KOMYHIKalii € KyapTypHO-creuudiunuii cmuci. Bin
CHIBBIIHOCUTHCS 3 OJIMHULIAMH M KaTeTOPiIMH 1JIOETHIYHUX MOB, BIIOOPaXyIOUH KYJIbTYPy
TOTO €THOCY, MOBOK SIKOTO BiJIOYBA€ThCA CHUIKYBaHHS. 3a YMOBH 0€3MOCEepEIHHOTO
KOHTAKTy MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKAIIisl XapaKTepU3y€eThCS BUKOPUCTAHHIM 3aC001B MOBHOTO
KOy 3 KYJbTYpPHO-CIIEM(IYHUMU CMHCJIAMH, MOBJIEHHEBUX CTpaTerii 1 TaKTHK,
BUKOPUCTOBYBAHUX IPHU 1HTEPAKIIT BCEPEIUH] OJIHIET KYIBTYpPH.

B ocHOBI CBITOCHIpUIHATTS KOKHOTO HApoOAy JEKHUTh CBOSI CHUCTeMa MPEAMETHHX
3HAYCHb 1 KOTHITUBHUX CXEM, BIIOUTUX Y KYIbTYPHUX KOJAX, a BIATAK, CBIIOMICTh 3aBXKIU
€THIYHO 00yMOBJIeHa. MeHTaIbH1 acorliallii 1HAUBIAA K HOCIS HAI[lOHAIBHOI CBIIOMOCTI, a
TaKOXX EMOIIfHO MapKOBaHI OIlIHKH, €TaJOHH, CTEPEOTHUIH TOBEIIHKHA BIUIUBAIOTH HA
KyJIbTYpHY KOHOTAI[ll0 MOBHOIO 3Haka. ETHONMIHIBICTMYHA Opi€HTallid CHpPSIMOBAaHAa Ha
1ICTOPUYHO-PEKOHCTPYKTUBHUM T1JIaH BUSBIICHHS KYJbTYPHUX IUIACTIB Y (OPMYBAaHHI MOBHUX
OJIMHHUIb, 1 TEPIIOYEProBO THUX, SAKI BIATBOPIOIOTHCS KOMYHIKAHTAMH aBTOMAaTHYHO Y
mpoueci MoJAeHHOro criikyBaHHs. [IpoGnema CHiBBIIHOIIEHHS MOBH M €THOCY OXOILTIOE
HU3KY b110cOPCHKO-aHTPOIIOTOTIYHUX npo0OJiem, cepen SIKUX HaWOLIBIIT
pENpe3eHTATUBHUMH € MOBa W CaMOCBIAOMICTb. OCHOBOIO JIIHI'BOKYJIBTYPHOI 1HTEpaKIii
HOCIIB HAIllOHAIBHOI CITIJIBHOTH € €THIYHA COIiaIi3alisl.

Mera Hamoi crarTi nosisrae y 3’sCyBaHHI TEOPETHMUHUX HPOOJIEeM METOJ0JIOTIi
CTHOJIIHTBICTHKH, BJIACHE CYTHOCTI €THIYHOI comianizamii sk 0a3u 1 MpoIlecy 3aCBOEHHS
IHIMBIIOM HaIlOHAIBHOT MOBH. Jlymst peamizaiii MeTH BU3HAYEHO KOJIO 3aBJIaHHS:
1) po3kpUTH HasBHI B CydYacHii Hayll HiAXOAM JO PO3YMiHHS MOHATH ‘‘comiamizaris’,
“eTHiIYHA comiamisaris’”; 2) JOCIIIUTH B3a€EMO3B’ 130K €THOKY/IBTYPHOI CBIZIOMOCTI i MOBH B

KOHTEKCTI HAI[lOHAJIbHO MAPKOBAHUX CTEPEOTUITHO BIATBOPIOBAHUX MOBHUX OJMHHIIb.
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[IpoTtarom ychOoro SKUTTS MPOJOBKYETbCS MpOIeC comianizamii 1HIUBIAA,
XapaKTepU3yIYNCh BHYTPIIIHIM PO3BUTKOM 3J00YTKIB 1 BTPAT, BEJIETPAHHICTIO PO3KPUTTS
ocobucrocti. Ilig comianizamiero po3ymiroTh Mpolec nepefadl i 3aCBOEHHS 1HIUBIIOM
HAaKOMMYEHHUX CYCIJILCTBOM 3HAaHb, YMIHb 1 HaBUYOK, MOPAJIbHHUX IIHHOCTEH, CrOCOOIB i
MPUIOMIB CHUIKYBAaHHS TOINO; 3a0€3MEeYeHHs] 3aCBOEHHA 1 BIITBOPEHHS OCOOMCTICTIO
COLIIAJIBHOTO JIOCBINY, SIKE 3aCBIAUY€E aJIEKBATHE BXOJDKCHHSI JIFOJWHU B JKUTTS CYCIJIBCTBA
[1, c. 160].

ComianbHICTh HE MOXE OyTH HEperyjibOBaHOIO 1 CIHOHTAHHOIO; 3MIMCHIOETHCA Y
POJIMHI, OCBITHIX 3aKJiaJiax 1 Mo3a HUMH, Y PI3HUX TUMAaX CIJIKYBaHHS, JIe JIOuHA 30aradye
CBI COIaJIbHUIN 1 KOMYHIKaTUBHHI 10cBia. DakTopaMu colfiani3allii Ha3uBalTh 00CTaBUHU
# yMoOBHM, [0 CHOHyKawTh 10 il [6, c.67]. HaykoBui audepeHiirooTs GakTopu
coriarizaiii Ha Tpu rpynu: MakpodakTopu, me3odaktopu, mikpodakropu (A. B. Mynpuk).

Y cydacHii Haymi ICHye JBa MIAXOJAM 10 TOHSTTS ETHIYHOI coIliasizarii:
1) omanyBaHHsI €THOKYJIBTYPHUX I[IHHOCTEH; 2) nepedopMaTyBaHHs 3arajibHOHAI[IOHATBHUX
IIHHOCTEH y CHCTEeMYy OCOOHMCTICHMX YCTAHOBOK Ta opieHTamii. Takuii mepepo3moin
3MIIACHIOETHCSA HE MACHMBHO, a IUIAXOM BIATBOPEHHS MOMEPEAHBOTO JOCBIY, HaIaHHA HOMY
HOBOI BU3HAYEHOCTI. 3a TaKOi YMOBH BOJHOYAC BiAOYBAETHCS PO3ZBUTOK OCOOMCTOCTI, BUSB il
aKTUBHOI MO3HUII{, 3yMOBJICHHI MOIIMPEHHIM M YIOCKOHAJIEHHSM 1H(GOpPMaLIHHUX 3B’ SI3KIB
[3, c. 125]. Cnuparourch Ha BH3HA4YCHI B HAYKOBIH JiTEpaTypi HOTJISAH, MiJ] €THIYHOK
comiaJizani€l0 po3ymMieMO IPOIEC CTAHOBJIEHHS, PO3BUTKY 1 CAMOCTBEP/UKEHHS OCOOHM SK
HAIllIOHAJILHOMOBHOI'O I1HIAMBIZA, BXO/KEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI JO HaIlOHAJIBHOL
JIHTBOKYJBTYPHOI CHUIBHOTH W TOCTYMOBE 3ajydeHHS ii B pOAMHHO-oOyTOBE, (paxome,
IPOMaJIChKE, JIep:KaBHE, KYJIbTYPHO-OCBITHE KHUTTS TOLIO.

Comiamizaisi €THIYHA PO3TIISIIAETHCS SK MPOLIEC OMAHYBaHHS 1HAWBIIOM CHCTEMH
€THOKYJIBTYPHHUX I[IHHOCTEN 1 HOPM, IO JAO3BOJIIIOTh HOMY ()YHKI[IOHYBAaTH B KOHKPETHOMY
eTHIYHOMY cepeaoBuii. ETHIUHA comiani3ailis OXOIUTI0E MPAKTHYHO BCl €Tanu >KHUTTEBOTO
NUIAXY JIOJUHHU, MPOTITOM SKOTO BOHA OMAHOBYE €THOKYJIBTYPHI I[IHHOCTI, HaOyBarouu
HOBHUX SIKICHHX XapaKTepHCTHK. BinOyBaeTbcs 3allydeHHs 1HAMBIZAA O €THOKYJIBTYPHOTO
CEpEIOBHILIA, 1110 TIOB’sI3aHE 31 CTYNEHEM KYJIbTYPHOI YKOPIHEHOCTI JIFOIUHHU.

ETHiuna cormiamizamiss HEpO3PUBHO IOB’s3aHA 3 MOHATTAMH ‘MOBHAa KOMIIETEHLIS
“KynpTypHa KOMIETeHIs , “iHKynapTypamis . ETHIYHA NpPUHANEKHICTD  JIIOJAMHU
BHU3HAYAETHCS, HACAaMIIEpe/l, MOBOIO, KOTPY BOHA BBAXKAE PITHOIO, 1 KYABTYPOIO, 110 CTOITh 3a
mietr0 MoBOw0. ETHIYHMII 1 MOBHUH pO3MOALT KOMYHIKAHTIB, IepedyBaioun B TEBHUX
B3a€MO3B’sI3KaX, 3a3BUYai, PO3KPUBAIOTh KYJIbTYPHO-MOBHY KOMIIETEHIIIIO. ¥ CEMaHTUYHIN
TUIOLIMHI MOBH BIIOMBAIOTHCA 3arajbHi 1 cenu(iyHi KOMIOHEHTH KYJIbTYPH — BIANOBITHO
yHIBepcamii Ta yHiKallii, 3yMOBJICHI €THOCHEHU(PIYHUMH OCOOIUBOCTSIMH CTPYKTYPH MOBH
[2, c. B1].

BinpomkeHHst HallloHANbHOI KYJIBTYPH W MOBH SIK aTpUOYTIB JIEP’KaBHOCTI MOTpeOye
3BEpHEHHS [0 CIOKOHBIYHMX MOBHHUX KOJIB YKpaiHChKOro etHocy. IIpore mnponecu
rinobanizaiii Cy4acHOTO CYCHUIBCTBA YacTO MPU3BOJAATH O TOTO, IO JIIOJU BCE MEHIIE

NPUAUISIOTh YBard )KMBOMY CIIJIKYBAHHIO, 1 IIMM CaMUM BIATICHSIOTH HOTO Ha JAPYrUHl IJIaH.
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VYce wdacrime CycHniabCTBO BHMAara€ BiJ JIOJWHUA aBTOMAaTU3MYy, IIBUAKOCTI fAK Yy
MOBCAKJEHHUX CIIpaBax, Tak 1 B MoOBi. Binrak, mroauHa MM030aBISETHCS BIIKPUTOTO
TYMaHHOTO CEPEOBHINA, SKE MOXKHA 3HAUTH y 3BUYAHUX (QopMysax YBIUWIMBOCTI, aJiKe
BOHHU BIJTBOPIOIOTH “MIOCH HAOaraTo mMpIIe 3a MEXaHIYHHH 3B’S30K MiIX JIFOAbMHU, 1€ —
BIJUI3E€PKAJICHHS CBIIOMOCTI JIIOJMHHM, 11 KYIbTYpH, BiIOOpaKEHHS HAJIEKHOCTI JIFOJIMHU 10
neBHoro etHocy” [7, c. 7].

KoxHna mronMHa yrnpomoBX JHSA MOCIYTOBYETHCS PI3HUMH (OpMyJTaMHd MOBHOTO
eTUKETy, 0e3 SIKUX HEMOXIHBO YSBUTH ChOTOJCHHOTrO KWUTTsS (BiTanbHi (opmynu Ha
MO3HAYCHHS BIiTaHHs, MOOAXKaHHS, MOpamy, MpodadeHHs Tomio). Taki ycrajeHi MOBHI
KOMIUIEKCH € OJIHUM 13 PI3HOBHJIIB MOBHHMX KIIIIE, SIKI BIATBOPIOIOTHCS aBTOMATUYHO HA
piBHI TIACBIIOMOCTI W  pENpEe3eHTYIOTh HALIOHAIbHUM MOBHUM €TUKET 3arajoM.
3arikaBJIeHHs 3arajioM MpoodJeMaMu CTaTyCy MOBHOTO KJIIII€ BUSIBUJIM y CBOIX MOBO3HABYUX
po3BiKax Taki 3apyOikHI JiHrBicTH: B. B. Bunorpanos, B. B. I'Bo3znes, M. O. Kponrays,
H. 1. ®opmanoBcrka Ta iH. I[luTaHHAM [OCHIKEHHS (QOPMYN YKpaiHCHKOT BBIWJIMBOCTI
MPUCBATHIIM TIpaIll BITYMU3HSHI JOCHIIHUKH, 30kpema, H. ®. bamanaina, C. M. Binenko,
C.K. borman, O.M. Menpanuyk, O.M. Mupontok, H.II. TIlmom;, C.B. Ca06mina,
M. T'. CrenbmMaxoBu4 Ta iH.

Jnst onucy (yHKIIOHATBHO-NPArMAaTUYHOTO ACIEKTY MOBHUX KIIIIE BaXKJIMBOIO €
1HTEpAKIIisl HOCIIB JIIHTBOKYJIBTYPH Yy mpoiieci kKomyHikatlii. KynbrypHo-cnenudiuyauii cMuci
3aKJIaJICHU MEePEeBaXHO B IUX CHUCTEMHO BHKOPHMCTOBYBAHMX OJMHUIISX MOBHU. JIIHrBasbHI
BIJIMIHHOCTi, ~3yYMOBJICHI  CBOEPIJHICTIO  BITUYM3HSHOI KYJIbTYpPH, BHSBISIOTBCA Yy
BIZITBOPIOBAHUX (POPMYJIaxX y Pi3HUX JUCKypcax (MOJITHYHOMY, MaC-MEIHHOMY TOIII0).

VY xmimoBaHid OJMHHUII 3aKJIaJeHl MpParMaTUYHO-KOTHITUBHI PECYpCHM Ha OCHOBI
1HTEepIIpeTallii HalllOHATBHO-KYABTYpHOr0 cMuciy. O. M. MUpOHIOK CIIpaBeJIUBO 3ayBaXKy€e
3 1poro npuBony: “MoBHOETHKETHI 3acoOM OpIEHTOBaHI Ha 1€papxiyHy CTPYKTYpy
CYCILIBCTBA, 0A3010 SKOT € COIIOKYIBTYPHUI FeHOTHIT KOHKpEeTHOT Hatlii” [5, c. 4].

Bupaxenns y npuBitanusix Bio kpato 0o Kpaio écim 0obpa 6adcarwo! Bimaro Bac 3
Hoeum poxom ma Pizoeom Xpucmosum! Jlaii, éam, Boowce, sik 0oseuti TOU0 — MpeauKara
nepmo W Japyroro oco0aMu OAHHMHM YW MHOXHHH € XapaKTEpPHOIO O3HAKOIO
(G yHKIIIOHATEHO-CEMAHTUYHOTO TIOJIsI IEPCOHAIIBHOCTI, IO MOJIsTae B 00’ € THAHHI 1 B3aeMOIT
B LEHTPl MOJSI rpamMaTUyHOI KaTeropii ocoOu JiecioBa 1 3aliMEHHHKA, 10 “‘BUKOHYIOTbH
BJIACHE CEMAHTUYHY JEHKTUYHY (DYHKIIIIO CITIBBITHECEHHS YYaCHUKIB O3HAYEHOI CUTYAIlil 3
ydacHUKaMu MoBIieHHEBOTO akTy” (O. M. MUpOHIOK).

[{ikaBUM MPUKIAZAOM YKPATHCHBKUX ETUKETHHUX KIIIIE € BITaHHsS, Yy SKHX HasBHE
MOETHAHHS CIIOBAa 300p08a 3 JNIECIOBOM Oymu: /lisuuno-pubuuno, 30oposa o6yra! byow
300posa, cycioouvko! 300pos, 300pos, miu munenvkul! TOMO. 3aJI€KHO Bl TOTO, HA IKOMY
MICIII CTOITh JII€CTIOBO OYTH, BITAHHS BXXHBAETHCS MPHU 3yCTpidi a0 MpoianHi. 30oposa byna
— BITAHHS MPH 3YCTPiui, 6y0b 300po6a BAKUBAETHCS Mij Yac npomanus. [Ipore, MoxnuBi i
napajokCu — ycTalieHa (opMmylia MpOIIAHHS BXKUBAETHCS SIK MpUBITaHHA: byosb 300posa,
cycioonbko!
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B enintuyHux Qopmynax 4YacTo BUKOPUCTOBYETHCS 3BepTaHHsA: /[[oOpuii Oewb,
cepoenvro! Ceamuii eeuip! EninTuyHi BiTadbHI CTPYKTYPU MOXYTh MAaTH y CBOEMY CKJaji
obcraBuny. /Joopuii eeuep na cesmuti seuep! O. M. MenbHHUYK 13 I[bOTO NIPUBOJTY 3a3HAYAE!
“momo emnTu3anii €TUKETHUX BHUCIOBIEHb, TO YCIKAIOTHCA 3EOUTBIIONO MEHII Baromi
KOMITOHEHTH, SIKI HE MOPYIIYIOTh CMHUCJIOBOI MOBHOTU. EninTu3amii copuse cTaHIapTHICTDH
KOMyHIKaTuBHUX curyariii” [4]. Ll 0cOOJMBICTH MOBHICTIO BHIIPABIOBYE YACTOTHE
BUKOPHUCTAHHS €NNTUYHUX CTPYKTYP Y MOBCAKICHHOMY MOBJICHHI.

OTxe, mporec eTHIYHOI comiai3allli MOJKHa PO3TJIAIaTH B KOHTEKCTI MIKITOKOIIHHOT
TpPaHCMICIT KyIbTYpU €THOCY ¥ €THOKYJIBTYPHOT'O PO3BUTKY OKpemoi ocoOu. Ha BukoHaHHS
IIbOTO 30PIEHTOBAHO MEXaHI3M CTEPEOTHITI3allii, 3a JJOMOMOIOK SKOTO JOCBIJ MOXE
nepeiaBaTiCh y CTaHIApTH30BaHiil moBemiHii (BiAMOBIAHO a0 Tiel uM Tiel cuTyarii) ©
aKTyai3aiii CTepEOTHITHUX CJIOBECHUX KOMIUIEKCIB — MOBHMX Kiimie. JloCmipKeHHS X
po0JIeM JI0MOMarae BUSIBUTH OCOOIMBOCTI €THOMOBHOTO MUCJICHHS, CHEIU(IKY CTpaTeriil i
TaKTUK MOBHOI TOBEJIHKH, KOMYHIKaTUBHY KOMIICTEHIIIIO, OKpEeMIi CKJIQJIOB1 B3a€MOJIT MIXK
MOBOIO, KYJIbTYPOIO i €THOTICUXOJIOTIEI0.

Jdimepamypa:

1. Bayesuuy @. C. CloBHUK TepMiHiB MIKKYIbTYpHOI KomyHikaii / dmopiit Cepritiosuy banesud. — K. : ITosipa,
2007. - 205 c.

2.  bayesuu @. C. ®inocodis mosu. Icropis niHrBodinocopcbkux yuens : [migpyyn.]. — K., 2008. — 240 c.

3. Jlanno B. I. Etniuna comiaimizaiis B €BpONEHCEKOMY KOHTEKCTI cydacHoi memarorika / B. 1. Jlammo. — K. :
Buma mxk., 2006. — 387 c.

4.  Menvnuuyk O. M. YKpaiHCbKUI MOBJICHHEBHI €THKET. CHHTAKCHYHO-CTHIIICTHYHHHN acrekT: aBroped. auc. ...
kaug. ¢imon. mHayk: 10. 02. 01 — ykpainceka moBa / O. M. Menbumayk. — Yepnisui, 2005. [Exexrponnuii
pecype]. Pexxum nocrymy: http//www.info@.lib.au-ru.net

5. Muponwox O. M. Ictopis yKpalHCHKOr0 MOBHOTO eTHKeTy. 3BepTaHHs / Onbra MukonaisHa Muposntok. — K. :
Jloroc, 2006. — 167 c.

5. Owmenvko B. E. ConnanbHast HanpaslieHHOCTE jmanoctH / B. E. Omensko. — K., 1988.

6. Cmaxie M. O. YKpaiHCbKII KOMYHIKaTUBHUII eTUKeT : [HaB4.-MeTon. 1oci0.]. / Mapist OnekciiBra CraxiB. —
K. : 3nanns, 2008. — 245 c.

HTapmanoea H. M. Emnuueckasn coyianizayis aK 0CHO6a NH260KY1bmypHOi inmepakuii (Ha
mamepiani mosnux Kiiwe).

B cmamve ocsewenvl 6onpocer unmepnpemayuu nouwsmusi “‘smuuueckas coyuamuzayus’ Ha
mMamepuane S3bIKOGLIX KIUUWle KAK PeSVIsAPHbIX CMAHOAPMUUPOBAHHBIX JTUHCBUCMUYECKUX eOUHUY 8
DMUKEMHOM 0OUEeHUU.

Knrwouegwle cnosa: smuuveckas coyuanuzayus, UHmMepaxkyus, 1361K080e Kauuie, IMuKemnoe Kiuue.

Sharmanova N. Ethnic socialization as a basis of linguistic and cultural interaction.

The article deals with questions of interpretation topic ““ethnic socialization™ of the varieties language
clichi as regular standardized stereotype linguistic units on the etikket.

Keywords: ethnic socialization, interaction, language clichu, etikket clicha.
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